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ОРГАНІЗАЦІЯ «ЗМІШАНОГО НАВЧАННЯ» ІНОЗЕМНІЙ МОВІ  
У ЗАКЛАДАХ ВИЩОЇ ОСВІТИ

У статті розглядається проблема переходу закладів вищої професійної освіти до сучасної форми організації 
іншомовного навчального процесу «змішане навчання». У роботі зроблена спроба вивчити досвід впровадження 
змішаного навчання з урахуванням його специфіки; розглянути види та варіанти організації змішаного навчання 
з метою оптимізації самостійної роботи студентів; провести відбір релевантних видів та форм діяльності, які 
доцільно використовувати у рамках електронного курсу іноземної мови на платформі Moodle у ЗВО. 

Авторка висвітлює не тільки переваги, але й досить суттєві перешкоди на шляху до повсюдного та масового 
переходу до змішаного навчання іноземної мови у ЗВО та відмови від аудиторної роботи; підкреслює, що мето-
дичний рівень викладача іноземних мов повинен відповідати вимогам змішаного навчання; заклад вищої освіти 
та його керівництво мають бути готові переходити на принципи змішаного навчання як в матеріальному, так і 
в методичному, управлінському та організаційному плані; стверджує, що модель змішаного навчання оптимізує 
навчальний процес викладання іноземної мови у ЗВО, створює умови для продуктивної самостійної навчальної 
діяльності студента, підвищує ефективність процесу навчання взагалі, дозволяє переводити іноземну мову із 
категорії загальноосвітньої дисципліни до засобу навчання професії. Практична значущість дослідження поля-
гає в тому, що розглянуті види самостійної дистанційної роботи студентів з метою реалізації формату змі-
шаного навчання іноземній мові можуть бути затребувані в інших освітніх контекстах у сфері іншомовної 
професійної освіти.

Зроблено висновок, що використання формату змішаного навчання має багато переваг для викладання курсу 
іноземної мови у контексті вищої професійної освіти: забезпечується активна участь студентів у навчально-
му процесі, раціонально використовується аудиторний час, спостерігається інтерактивність й персоналіза-
ція навчання; з’являються різноманітні види педагогічного впливу, збільшення обсягу опанованого матеріалу за 
допомогою активної самостійної роботи студентів, проводиться робота з великою кількістю автентичних 
електронних ресурсів, що оптимізує академічний процес за допомогою системного та безперервного викорис-
тання інформаційно-комунікаційних технологій та сприяє розвитку у студентів здатності до усвідомленого та 
самостійного здійснення й управління своєю навчальною діяльністю.

Ключові слова: змішане навчання, інформаційно-комунікаційні технології, самостійна робота, професійно-
орієнтований підхід до викладання іноземної мови, Moodle, оптимізація академічного процесу, студентоцентро-
ваний підхід.
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IMPLEMENTING BLENDED LEARNING OF A FOREIGN LANGUAGE  
AT HIGHER EDUCATIONAL INSTITUTIONS

The article is devoted to the problem of adopting "blended learning" as a modern form of organizing the foreign 
language learning process at higher professional educational institutions. The article attempts to review the experience of 
implementing blended learning considering its specifics; to analyze the types and ways of organizing blended learning to 
optimize students’ independent work; to determine the appropriate activities and forms of e-course design on the Moodle 
platform at a higher educational institution.

The author highlights not only the advantages, but also quite significant challenges to the widespread and mass 
adoption of blended foreign language teaching at higher educational institutions and the rejection of classroom work; 
stresses that the methodological level of a foreign language teacher must satisfy the requirements of blended learning; 
the university and its management must be ready to adopt blended learning principles both in material, methodological, 
managerial and organizational terms; claims that the model of blended learning can be applied in other educational 
contexts. The practical significance of the studies is that the considered types of students’ independent distance learning 
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for implementing the format of blended learning of foreign language may be in demand in other educational contexts 
in the sphere of professional education.

It is concluded that the implementation of blended learning format has many advantages for teaching a foreign 
language course in the context of higher professional education: provides active participation of students in the learning 
process, rational use of class time, there is interactivity and individualization of the learning, there are various types of 
teaching impact, increasing the volume of mastered material through active independent work of students, а large number 
of authentic electronic resources are processed, optimizing the academic process through the systematic and continuous 
use of information and communication technology and promoting the ability of students to consciously and independently 
perform and manage their learning activities.

Key words: blended learning, information and communication technologies, independent work, professionally-
oriented approach to teaching foreign language, Moodle, student-centered approach.

Постановка проблеми. Високий рівень 
інформаційних та телекомунікаційних техноло-
гій у  поєднанні з якісно новим інтелектуальним 
та професійним рівнем підготовки майбутніх 
фахівців – стратегічні фактори, що забезпечу-
ють перспективний розвиток економіки України. 
Система вищої освіти, метою якої є забезпечення 
такого якісного рівня розвитку кадрового потен-
ціалу, сьогодні має відповідати структурі інфор-
маційно-інноваційної економіки, бути гнучкою, 
адаптивною, саморегульованою та прогностич-
ною. Таким чином, ключовим стратегічним орієн-
тиром професійної підготовки студента ЗВО має 
стати формування випускника, який вміє оціню-
вати свої можливості та прагнути придбати нові 
знання з використанням новітніх технологій.

На сучасному етапі розвитку українського сус-
пільства інформаційно-комунікативні технології 
активно впроваджуються у процес вищої освіти. 
Міжнародна академічна спільнота наголошує, що 
перехід до інформаційного суспільства неможли-
вий без інтеграції цифрових технологій, які дозво-
ляють інтенсифікувати форми та методи традицій-
них підходів до навчання і, тим самим, позитивно 
впливати на процес підготовки майбутніх фахівців 
загалом. Такі технології налаштовують студентів на 
новий підхід до навчання, сприяють розвитку нави-
чок безперервного навчання та особистого профе-
сійного зростання. Концепція «lifelong learning» 
(навчання протягом усього життя) виходить сьо-
годні на передній план, оскільки роботодавці насам-
перед мають потребу у випускниках, які на основі 
наявних знань та набутого досвіду вдосконалюють 
свої навички та вміння протягом усього життя.

Сьогодні у зв’язку з поширенням панде-
мії коронавірусу та запровадженням воєнного 
стану, головна ідея у контексті вищої професій-
ної освіти – гнучкість академічного процесу, що 
засновується на особистісно-орієнтованому під-
ході, який своєю чергою спрямовується на фор-
мування особистісного потенціалу кожного сту-
дента, на повноцінний розвиток усіх сторін його 
особистості та суб’єктності у процесі соціалізації. 

Результатом освітнього процесу при такому під-
ході є всебічно розвинена особистість, яка готова 
до постійного вдосконалення своїх навичок та 
умінь, самоосвіти та саморозвитку, а також успіш-
ної соціалізації взагалі. Ця потреба у гнучкості 
освіти успішно реалізується за допомогою поєд-
нання традиційного та електронного навчання, 
що здійснюється на базі різних систем управління 
навчанням (learning Management Systems), призна-
чених для забезпечення адміністративної та тех-
нічної підтримки. Цей перспективний напрямок 
використання засобів інформаційних та комуніка-
ційних технологій (ІКТ) у сфері освіти – змішане 
навчання (blended learning), яке можна визначити 
як метод навчання, що поєднує найбільш ефек-
тивні елементи традиційного навчання та інтер-
активну онлайн співпрацю, де обидва компоненти 
утворюють систему, що функціонує у постійній 
взаємодії як єдине ціле.

Мета статті – вивчення досвіду впровадження 
змішаного навчання з урахуванням його специ-
фіки, розгляд видів та варіантів організації зміша-
ного навчання для оптимізації самостійної роботи 
студентів, відбір релевантних видів та форм діяль-
ності у рамках створення електронного курсу іно-
земної мови на платформі Moodle у ЗВО.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Сут-
ність, специфіка та можливості застосування тех-
нології змішаного навчання вивчаються як вітчиз-
няними, так і закордонними вченими (О. Колгатін, 
А. Стрюк, Ю. Триус, О. Спірін, К. Бугайчук, Ч. Дзі-
юбан, Б. Хан, Г. Маєр, К. Крістенсен, К. Спрін, 
Р.  Ларсен, К. Манварінг, Х. Стакер, А. Норберг, 
Д. Тракслер). Термін «змішаний» використову-
ється для позначення об’єднання різних навчаль-
них середовищ в інтегрованому вигляді, при 
цьому акцент робиться на освітній діяльності 
студента, яка відбувається або в аудиторії за допо-
могою та підтримкою викладача або в електро-
нній освітньому середовищі більш незалежно. 

Змішане навчання – це поєднання очного 
навчання (face-to-face (FtF)) та електронного 
навчання (e-Learning), що дозволяють здійсню-
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вати спільну діяльність учасників освітнього про-
цесу (Neumeier, 2005: 164). Класичні та новітні 
організаційні форми, методи та засоби дозволя-
ють організувати такий освітній простір, в якому 
офф-лайн семінари, конференції поєднуються з 
асинхронними та синхронними формами елек-
тронного навчання, які, своєю чергою, забезпе-
чуються через доступ до Інтернету, гіпертексто-
вих мультимедійних підручників, CBT (Computer 
Based Training) та WBT (Web Based Training), 
аудіо- та відеоресурсів, роздавального навчаль-
ного матеріалу та підручників, а також за допо-
могою використання можливостей соціальних 
мереж, онлайн-конференцій та семінарів, e-mail-, 
chats- та Skype-технологій.

Грем (Graham, 2005: 257) зазначає, що FtF 
і CAL історично були відокремлені один від 
одного, особливо з погляду таких аспектів, як 
простір, час, ефективність та гуманістичність. 
Іншими словами, у той час, як на заняттях FtF 
відбувається жива, синхронна взаємодія між 
людьми, курси CAL забезпечують віртуальну, 
асинхронну взаємодію між людьми та матеріа-
лами курсу. Змішане навчання, по суті, є гібри-
дом цих двох гранично різних моделей навчання, 
у якому студенти використовують онлайн-
інструменти та навчальні матеріали у позауроч-
ний час на додаток до FtF-взаємодії, з якою вони 
стикаються у традиційному аудиторному серед-
овищі. Змішаним визнається навчання, якщо 
від 30 до 80% академічного часу проводиться 
онлайн (Watwood, 2009: 16). Таким чином, змі-
шане навчання можна вважати різновидом дис-
танційного або його продовженням, основна 
відмінність полягає в обов’язковості «живого» 
спілкування студентів між собою та з виклада-
чем. У змішаному навчанні у певній пропорції 
присутні як очні, так і дистанційні технології, 
що дозволяє одночасно використовувати пере-
ваги обох форм навчання, усунувши практично 
всі їх недоліки (Malinina, 2012: 250).

Аналіз науково-методичної літератури засвід-
чує, що дослідники зробили вагомий внесок у 
вивчення різних аспектів проблеми змішаного 
навчання, однак виникає потреба в уточнені 
питання щодо видів діяльності, релевантних для 
різних категорій студентів, зокрема для студентів у 
рамках вищої професійної освіти у контексті прак-
тичної реалізації в академічному процесі у ЗВО.

Виклад основного матеріалу. Нині у процес 
навчання іноземної мови Українські університети 
намагаються впроваджувати різні моделі зміша-
ного навчання, які виділив один із дослідників 
технології змішаного навчання М.Б. Хорн:

1) Face-to-Face Driver – слушний варіант для 
груп, у яких студенти знаходяться на різних рів-
нях підготовки та знань й який вважається най-
ближчою моделлю до традиційного навчання, 
оскільки більша частина занять проходить у формі 
оффлайн. Для студентів, які не справляються із 
завданнями, вводиться онлайн навчання, з метою 
зацікавити та забезпечити навчальним матеріа-
лом, що викладається на аудиторних заняттях. 
Таким чином, студенти отримують доступ до 
факультативних практичних завдань та додатко-
вий час, необхідний для опанування навчального 
іншомовного матеріалу.

2) Rotation model – відповідно до цієї моделі 
викладач іноземної мови організує декілька 
навчальних зон. При використанні цифрових засо-
бів навчання на таких локаціях, що змінюються 
одна за одною, викладач може зосереджувати час 
оффлайн навчання на конкретних потребах сту-
дентів. Фактично складається графік роботи сту-
дентів на різних навчальних ділянках, переходячи 
від очного навчання до онлайн-завдань. Ця модель 
передбачає наявність щонайменше трьох акаде-
мічних локацій: першою керує викладач, який 
ознайомлює студентів з навчальною темою або 
проводить інструктаж щодо подальших дій, здій-
снює активізацію необхідної лексики та граматич-
них конструкцій; на другій студенти самостійно 
шукають необхідну інформацію для розв’язання 
мовних та мовленнєвих завдань, індивідуально 
працюють над вивченням нового навчального 
матеріалу різної складності, активно використо-
вуючи засоби ІКТ; остання комунікативна лока-
ція – студенти працюють у проектних групах, 
виконують ситуаційні вправи (кейси), практичні 
проблемні завдання. 

3) Flex – студенти та викладачі перебувають за 
межами місця навчання та не мають можливості 
відвідувати заняття оффлайн. Таким чином вони 
знаходяться у віддаленій мережевій взаємодії з 
викладачем та згідно з розкладом відвідують вебі-
нари, які замінюють традиційні аудиторні заняття, 
оффлайн контакти можливі за необхідності. 

4) Self-Blend model – ця модель особливо попу-
лярна на старших курсах. Студенти, які хочуть 
відвідувати додаткові заняття з поглибленого 
вивчення іноземної мови або виявляють особли-
вий інтерес до предмета, отримують можливість 
відвідувати заняття, що виходять за рамки загаль-
ного предметного курсу, із застосуванням онлайн-
занять. Це має визначатися та обговорюватися на 
основі індивідуальних цілей та навичок студентів.

5) Online Driver – у контексті онлайн-навчання 
студенти працюють самостійно та отримують 
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інструкції та завдання дистанційно через онлайн-
платформи. Викладачі виступають як координа-
тори та надають студентам можливість зареєстру-
ватися та брати участь в онлайн-листуванні, якщо 
їм потрібна додаткова допомога.

Вищезгадані моделі змішаного навчання 
активно використовуються у більшості універси-
тетів нашої країни. Варіанти моделей змішаного 
навчання роблять процес навчання іноземним 
мовам більш гнучким, викладач має можливість 
адаптувати освітній процес, виходячи з наявних 
труднощів й можливостей студентів. 

Електронний компонент змішаного навчання 
іноземній мові оптимізує академічний процес за 
допомогою системного та безперервного викорис-
тання інформаційно-комунікаційних технологій, 
що сприяє розвитку у студентів здатності до усві-
домленого та самостійного здійснення та управ-
ління своєю навчальною діяльністю, а також допо-
магає активізувати навчальну комунікацію між 
учасниками академічного процесу, створити єдине 
навчальне співтовариство. Самостійно отримані 
знання потім систематизуються, аналізуються 
та використовуються на практиці в аудиторії.

Необхідно підкреслити, що при впровадженні 
змішаного навчання іноземній мові в академічний 
процес ЗВО доцільно особливу увагу приділити 
наступним ключовим аспектам цієї навчальної 
технології:

Оскільки змішане навчання засноване на елек-
тронному іншомовному навчальному контенті та 
комунікації в Інтернет мережі, його використання 
поєднується з активним застосуванням інформа-
ційно-комунікаційних технологій, що включа-
ють різні системи керування навчанням (learning 
management systems) або віртуальні середовища 
навчання (virtual learning environments) з метою 
структурування навчального іншомовного змісту 
та організації взаємодії між учасниками навчаль-
ного процесу. 

–– Ефективне планування та впровадження змі-
шаного навчального курсу іноземної мови має бути 
орієнтовано на освітні цілі курсу, а не на технології 
(Alammary, 2014: 449). Першим кроком при роз-
робці змішаного курсу є визначення його цілей на 
основі змісту та навичок, які студент має опанувати. 

–– Успішна взаємодія у форматі «студент-
студент», «студент-група», «студент-викладач» 
необхідна для ефективного навчального процесу. 
У контексті змішаного навчання поряд із тра-
диційною оффлайн комунікацією в аудиторії є 
можливість позааудиторного онлайн спілкування 
в Інтернет мережі. Використання інформаційно-
комунікаційних технологій орієнтується на ство-

рення умов для взаємодії, колаборації у навчаль-
ній спільноті. 

Використання освітньої технології зміша-
ного навчання іноземній мові передбачає інший 
тип методичного мислення викладача, оскільки 
потребує взаємодії учасників навчального про-
цесу з усіма компонентами освітнього серед-
овища, включаючи онлайн-ресурси. Методичне 
мислення викладача іноземної мови у контексті 
змішаного навчання має орієнтуватися на інте-
грацію з іншими академічними дисциплінами, що 
вивчає майбутній фахівець. Самим перспективним 
напрямом викладання іноземної мови у ЗВО сьо-
годні вважається білінгвальне імерсійне навчання 
(Umansky, 2015: 18), у рамках якого іноземна мова 
використовується як засіб навчання професії, а 
різні дисципліни викладаються як іноземною, 
так й українською мовою. Таким чином, розробка 
курсу іноземної мови, що використовується при 
змішаному навчанні, вимагає від викладача висо-
кого професіоналізму, оскільки йому необхідно 
виступати не тільки в ролі консультанта-настав-
ника, координатора навчального процесу, але й 
у постійному контакті зі студентами не тільки 
на оффлайн заняттях, а й на електронному курсі. 
Виконання цих функцій є обов’язковим та вима-
гає від викладача додаткових фізичних ресурсів 
та часу. Викладачі більше не можуть використо-
вувати тільки підручник, доповнювати його авто-
матизованими тестами чи електронно-освітніми 
ресурсами на аудиторному занятті. Змішана форма 
навчання не є додатковим навчанням до звичай-
ного текстового навчального матеріалу або роз-
силкою завдань через мережу. Доцільно впрова-
джувати авторські курси викладачів, розроблені на 
сучасних електронних платформах з урахуванням 
специфіки професійної підготовки конкретного 
напряму та особливостей дисципліни «Іноземна 
мова», а також освітніх потреб та можливостей 
студентів ЗВО та вимог майбутніх роботодавців.

Таким чином, методичний рівень викладача 
іноземних мов повинен відповідати вимогам 
змішаного навчання; виникає необхідність пере-
учуватися та постійно самостійно навчатися; 
заклад вищої освіти та його керівництво повинні 
бути готові переходити на принципи змішаного 
навчання як в матеріальному, так і в методичному, 
управлінському та організаційному плані; корпо-
ративна культура освітньої установи має відпові-
дати принципам змішаного навчання.

На підставі аналізу наукової літератури та 
практичних напрацювань педагогів іноземної 
мови можна стверджувати, що модель змішаного 
навчання оптимізує навчальний процес викла-
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дання іноземної мови у ЗВО, створює умови 
для продуктивної самостійної навчальної діяль-
ності студента та підвищує ефективність процесу 
навчання. При змішаному навчанні відбувається 
підвищення мотивації студентів також завдяки 
тому, що вони набувають додаткових навичок 
роботи з іншомовною інформацією, яка допома-
гає їм у вивченні профільних дисциплін. На стар-
ших курсах студенти вже мають певний досвід 
виконання мовних вправ, до яких можна віднести 
імітативні, постановочні вправи, вправи на транс-
формацію, розширення (скорочення) речень, під-
бір аналогів, конструювання фрази зі структур-
них елементів тощо. Оскільки виконання мовних 
вправ займає багато часу, доцільно включати їх у 
самостійну роботу в позааудиторний час. Само-
стійна доаудиторна робота студентів реалізується 
на платформі Moodle, де містяться різноманітні 
завдання, націлені на формування навичок та 
умінь у всіх видах іншомовної мовленнєвої діяль-
ності: читання професійно-орієнтованих текстів; 
перегляд відео/презентації; прослухування аудіо 
матеріалів; робота з новими лексичними одини-
цями, які можуть зустрітися у тексті/відео/ аудіо; 
робота з новими граматичними конструкціями; 
виконання електронних тестів з метою самопе-
ревірки розуміння переглянутого/прочитаного 
тощо. Важливо відзначити, що результати тестів 
дозволяють викладачеві своєчасно отримувати 
необхідну педагогічну інформацію, відповідно до 
якої планується аудиторна робота. Під педагогіч-
ною інформацією у цьому випадку розглядаються 
одержувані викладачем результати виконання різ-
них завдань, заснованих на самостійно опанова-
ній студентами теоретичної іншомовної інформа-
ції, а також виявлення труднощів, що виникають у 
процесі вивчення студентами навчального матері-
алу. При виконанні самостійної роботи студенти 
мають можливість поставити питання виклада-
чеві та іншим студентам в електронному чаті/
блозі. Система контролю студентів за наявності 
постійного відстеження викладачем процесу їх 
роботи, доступності для надання консультації 
в  системі он-лайн при необхідності виявляється 
додатковим фактором мотивації при змішаній 
моделі навчання іноземній мові; також студенти 
мають доступ до всіх завдань, які їм треба вико-
нати протягом усього курсу та володіють чітким 
уявленням алгоритму своїх дій для досягнення 
найкращих результатів за підсумками роботи. 
Таким чином, викладач постійно контролює про-
цес та результати самостійної діяльності студен-
тів, перед кожним аудиторним заняттям має мож-
ливість отримати інформацію щодо готовності 

кожного студента, що, безумовно, збільшує моти-
вацію студентів до виконання самостійної роботи.

Основний час аудиторної роботи присвячується 
обговоренню самостійно вивченого студентами 
іншомовного навчального матеріалу, труднощів, 
що виникають у процесі самостійної діяльності 
студентів; творче осмислення вивченої інформа-
ції з домінантою на продуктивні види іншомовної 
мовленнєвої діяльності; розвиток комунікативної 
компетенції: опрацьований лексичний та граматич-
ний матеріал використовується у навчальних кому-
нікативних професійно-орієнтованих ситуаціях. 

Постаудиторна робота полягає у необхідності 
самостійного узагальнення вивченого навчаль-
ного матеріалу у процесі виконання різноманітних 
творчих завдань: складання блок-схем, тематич-
ного глосарія, підготовка презентацій, написання 
есе, статей, робота у блозі, виконання навчально-
дослідницьких проектів. Така навчальна діяль-
ність спрямована на розвиток рефлексивних та 
оціночних умінь студентів. Зазначимо, що для 
студентів ЗВО у контексті професійно-орієнто-
ваного навчання особливо ефективними виявля-
ються комунікативні вправи, спрямовані на підго-
товку презентації, усного виступу, що представляє 
результати вивчення конкретної теми у професій-
ній галузі, презентація підсумків науково-дослід-
ної роботи, а також рольові ігри, за допомогою 
яких студенти набувають навичок усної комуніка-
ції в умовах, що моделюють реальні професійно-
орієнтовані мовленнєві ситуації.

Висновки. Сьогодні змішане навчання вважа-
ється освітою третього покоління, яке передба-
чає проведення аудиторних занять із застосуван-
ням інтерактивних технологій та орієнтацією на 
самостійну діяльність студентів. Таким чином, 
спираючись на сучасні світові освітні тенден-
ції, цілком очевидним стає факт необхідності 
високого ступеня інтеграції інтернет-технологій 
у процес вищої професійної освіти, при якому 
змішане навчання вважається єдиним ресурсом, 
що дозволяє зробити процес навчання гнучким, 
модульним, а також більш студентоцентрованим; 
з’являються можливості визначати індивідуальні 
маршрути навчання студентів, які можуть бути 
адаптовані не тільки до потреб студентів, а й 
до економічних та географічних умов.

Використання формату змішаного навчання 
має багато переваг для викладання курсу іно-
земної мови у контексті вищої професійної 
освіти: забезпечується активна участь студентів 
у навчальному процесі, раціонально використову-
ється аудиторний час. Інтерактивність й персона-
лізація навчання, різноманітні види педагогічного 
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впливу, збільшення обсягу опанованого матеріалу 
за допомогою активної самостійної роботи сту-
дентів, робота з великою кількістю автентичних 
електронних ресурсів дозволяють зробити висно-
вок, що технологія змішаного навчання позитивно 
позначається на освітньому процесі у ЗВО. З метою 
інтенсифікації самостійної діяльності студентів за 
курсом доцільно використовувати наступні види 
роботи в режимі онлайн – проходження модулів 
методично орієнтованого дистанційного курсу, 
участь у вебінарах, презентація онлайн-проектів, 
виконання тестів, робота з навчальним курсом на 

платформі Moodle. Впровадження вищезазначе-
них елементів змішаного навчання сприяє розви-
тку навчальної автономії та вдосконаленню про-
фесійно-методичних знань та умінь майбутніх 
фахівців. Важливим для організації викладання 
іноземної мови у форматі змішаного навчання є 
дотримання педагогічних умов, представлених 
у статті, ключові з яких – вільний доступ до мате-
ріалів онлайн, наявність технічної підтримки при 
проходженні дистанційного курсу, можливість 
обговорення питань щодо змісту та форм завдань 
на форумі з викладачем та іншими студентами.
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